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METASI3bIKOBOE KOMMEHTHUPOBAHME B CJIABSIHCKOI PEUM
AJIBAHUN'!

Mertas3pIk0OBOC KOMMEHTHPOBAHHE B STHOTPA()UIESCKOM U JIMHTBUCTHYC-
CKOM HHTEPBBIO TECHO CBSI3aHO C MPOOJIEMATUKON IUAIora/Mmoiausaora, 3aHu-
MaBIllel BaXKHOE MecTo B paborax Bsu. Be. MBanoBa. M3BecTHO, 4TO B MH-
TEPBBIO TAKOTO POjia COOECETHIK MOXKET BEICTPANBaTh CBOIO JCKIAPUPYEMYIO
UJCHTUYHOCTh C YY€TOM KOMMYHHMKATUBHON CHUTYalllH, TEMAaTUKHU pa3roBopa
Y IMHAMUKY KOHTEKCTa, YTO OKa3bIBACT BIMSHHE KaK Ha COJICp)KaHUE HApPaTH-
Ba, TaK ¥ Ha MoJ00p MUCKYPCUBHBIX cpeacTB (MakapiieB 2017). C 3tum cBsiza-
Ha rpodiema Habmonarens. Mbl H3y4aeM sI3bIKOBEIC U KYJIBTYPHBIC IIPAKTUKA
yepes HaOMIOCHNE U yYacThe, HO HaM MTPUXOIUTCS CYUTAThCS C HEU30SKHBIM
q)aKTOMZ B HAIIEM NPUCYTCTBHUU 3TU MPAKTUKHA MCHSIOTCA. B YaCTHOCTH, UH-
(hOpMaHTBI YaCTO CO3HAIOT, YTO PEIPE3CHTUPYIOT CBOE COOOINECTBO, U CO00-
Pa3HO C 3TUM BBICTPAUBAIOT CBOW JUCKYPC.

CyHIeCTBeHHO, YTO B ClIydac JIMHIBUCTUYCCKOIO MHTCPBLIO SA3BIK SABJIACTCSA
U TEeMOH pas3roBOpa, W CPEICTBOM KOMMYHHKAIHH, YTO CO3/IACT MOTECHIHAIEHO
KOH(JIMKTHYIO CUTYalMI0 MEXIY MPAKTUKON M LEeNbI0 KOMMYHUKALUM A7l UH-
(hopmaHTa: eciu 1eTIbI0 KOMMYHHKAIIUH SBIISIETCS MPEICTaBIeHHE UIIoMa KakK 00-
JIAJIAIONIETO OIpeeTICHHBIMH KadeCTBAMH (IPEBHOCTH, YHUCTOTA, TPABHIFHOCTD,
MOXOXKECTh/HETOX0XKECTh HA JAPYTUE HIUOMBI U T. [I. %), TO s/ SBICHUI [PAKTH-
K{ MOT'YT TIPOTHBOPEUHUTH 9TUM 3asBICHHBIM KaueCTBaM (MJIM, BO BCSIKOM ClIyvae,

Crarbst HaNHMCaHa B PaMKaxX MPOEKTa «SI3bIK M KyJIbTypa B IIOTMITHIYHBIX U MOITUKOH-
(eccronanbHbIX coobmecTBax KOro-Bocrounoit EBporer XXI Beka: MeKAUCIAILIN-
HapHoe uccienoanuey (IIporpamma GpyHIaMeHTaIBHBIX UccnenoBaHuil [Ipesumimyma
PAH «KynbTypHO-CIIOKHBIE cOO0IIeCTBA: TOHIMAaHHUE U YIIPABICHUEY ).

Cp. onpenenenne uneHTHIHOCTH 10 M. Byxombi u K. Xomm: «peanuzamnus KyabTyp-
HOTO CEMHO3HCa, BOIUIOMAEMas B MPOU3BOJICTBE PENEBAHTHBIX COIMOMOINTHUCCKIX
cBsizell cxoncTBa u paznmuusd (similarity and difference), ayTeHTHUHOCTH U HeayTeH-
TUYHOCTHU (authenticity and inauthenticiy), TEeTHTUMHOCTH W HEJIETHTUMHOCTH (legit-
imacy and illegitimacy)» (Bucholtz, Hall 2004: 382).
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BOCIIPUHUMATBCS MH(POPMAHTOM Kak MpoTUBOpeyaiiue uM). Kpome toro, uccie-
JIOBaTellb B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB HE CBA3aH C COOOINECTBOM U SIBIISICTCS u)-
JHCUM — 1 9T YY)KIOCTb B OIPEIENICHHbIE MOMEHTBI MOYKET aKTyaIU3UpPOBAThCSL.

Bcé 710 mMeeT psip ciieACcTBHI, OTPaXKAIOMINXCS Ha BEIOOPE HHPOPMAHTOM
TeX WM MHBIX JIEMEHTOB sI3bIKa B JUasiore ¢ uccienoparenem. CyliecTBeH-
HBIM MIPEACTABIIAICTCA Pa3rpaHUICHUE TUTIaHa COACPKAHUA U TUIaHA BBIPAKCHUS.

C TouKHM 3peHus IUIaHa COJEP)KaHUS MOYKHO BBIIEJIUTH MOBTOPSAIOLIHE-
Csl TEMBI, CBSI3aHHBIE ¢ pediekchell HaJl S3bIKOM (COOCTBEHHO METas3bIKOBOE
KOMMEHTHUPOBaHHE, Tpo0IieMaTnka KOTOPOTO aKTUBHO pa3padaThiBaeTcs B 1O-
cieanee Bpems, cM. [Tumunenko 2017, ¢ 6ubnuorpadueii).

C TOYKM 3peHus IUIaHa BBIPAKEHUS] MOXKHO ONPEAENUTb ITUCKYpPCUBHBIE
CPEICTBa, K KOTOPHIM B IMOCJIEIHEE BpeMsl NMPUBJICYECHO BHUMAHHE Psijia UC-
CIIe/IOBATENICH: (aBTO)UCTIPABIICHHS, CIIOBA-3aIIOIHUTENH (fillers), MeXIIOMETHS,
He(OHONIOTHYECKUE 3BYKH U T. I. Hanpumep, Tak uX KOMMEHTHPYIOT M. Xa-
sicu, I. Petimonn u JIx. CumHeIn:

«Oco0BIli MHTEPEC K TAKOTO poja 3aMHHKaM (troubles) B KOMMyHHKalUU
BOCXOIHT K YOSXKICHHUIO B TOM, YTO OHHU MPEAINONATAIOT (MIIM PACKPBIBAIOT)
AyTEHTUYHYIO PEallbHOCTb, KPOIOIYIOCS 3a IOBEICHUEM, 00YCIOBICHHBIM
MIPAKTHUKOM, WK B TOM, YTO OHH TIPEJICTABIISIIOT COOOH “OKHO’” B MUP MBIIILICHUS
WM B DIyOWHBI IMYHOCTH, UISHTHYHOCTH U COLHAIBbHBIX CBSI3EH, B IPYTHX
cllydasiX CKPBIThIE COLUAIBHBIMU HOPMAaMHM, OIBITOM WIIH BEXKJIHBOCTHIO»

(Hayashi, Raymond, Sidnell 2013: 1) °.

IIpoMexyTOUHOE MECTO MEXkKAY IIJIaHOM COINEP’KaHUSA M IIJIAHOM BbIpa-
KEHUS 3aHUMAIOT (hOpMyJbHbIC BeIpaxeHus. C OHOH CTOPOHBI, OHH COCTO-
AT U3 3HAYALIMX €IUHMIL S3bIKa, 3TO YacCTO Leble BbICKasbiBaHus. C npyroi
CTOPOHBI, OHU BXOJST B MHBEHTAPb CPEJICTB CTPYKTYPUPOBAHUS AUCKYpCA.

B HacToseil cTatbe st XoTen Obl OCTAaHOBUTHCS Ha HEKOTOPBIX TUCKYPCHB-
HBIX CpPEICTBaX METasi3bIKOBOIO KOMMEHTHPOBAHUS, KOTOPbIE UCIOJb3YIOTCS
Pa3HBIMHU TPYTIIIAMH CIIABHCKOTO HaceNIeHUs AJIOaHUH U CBA3aHBI C CUTYyaIHeil

‘The perception that such troubles are special derives from a belief that they entail
(or reveal) an authenticity obscured by more “practiced” behavior, or that they offer
a window into the mind, or the depths of personhood, identity, and social relations,
otherwise obscured by socialization, experience, or politeness’.
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SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB. CIIaBSIHCKOE HACEIEHHE TETEPOTreHHO 110 SI3BIKY U Pellu-
rud. Ero mpezacraBuTeny, 4acto BHYTPH OIHOTO peueBoro coodriectna (speech
community), OpHEHTUPYFOTCS Ha Pa3HbIC CTAHAAPTHBIC CIIABSIHCKHUE s3bIKH (Ma-
kapres 2018). DTo co3maer cUTyarmio, B KOTOPOil 0co0yr0 BaKHOCTH TIPH 00-
IICHHUH C HEe-WICHAMHU COOOIIECTBa MPUOOPETAIOT BOIPOCHI HICHTUYHOCTH. B TO
K€ BPEMsI Pa3HOPOIHOCTD U Pa300IIEHHOCTh CIABIHOTOBOPSIIIMX TPYIIT B AJl-
0aHNH, OTCYTCTBHE KOMMYHHKAIIMN MEXy HIMH 33Jal0T BapUATHBHOCTH CIIO-
CO0OB METasI3bIKOBOTO KOMMEHTHPOBAHHS B THITONOTHICCKH CXOKHX CUTYAIHSX.

B pabote 3Ta BapraTHBHOCTB Oy/IET IPOCIIekKeHa Yepe3 KIF0YeBbIe TOUKH,
Ha OCHOBAaHHWH psijia IPUMEPOB U3 MOeH ToieBoil pabotel B Anbanuu. [1pu-
MepsI (1-2) B3STHI U3 MOIYCTPYKTYpUPOBAHHBIX HHTEPBBIO HA PA3HBIC TEMBIL.
[pumep (3) — U3 UHTEPBBIO MO ITHOTUMHIBUCTHYCCKOM IPOTPaMME IS U3Y-
yenus OankanociaBsHckoro apeana (IlmorHukosa 1996). [Tpumepsr (4-9) —
paboTa 1o onpocHUKy B WiLTrocTpanusx «Frog where are you» (Mayer 1969,
CM. ONHCaHHe OomnpocHuKa B Stromqvist, Verhoeven 2004).

METASI3BIKOBOE KOMMEHTHPOBAHUE YEPE3 SI3bIKOBBIE
HOMUHAILINUN

Ocraiisist 3a IpezieNiaMy aHaIM3a METasi3bIKOBbIE BBICKA3bIBAHMS (IIePednc-
JIEHHE XapaKTepPUCTUK COOCTBEHHOTO SI3bIKA U JPYTUX S3BIKOB, PACCKA3 O SA3bI-
KOBOI CHTYalll! | T. [1.), 1 XOTeJ ObI Ha4aTh C MPSIMBIX A3BIKOBBIX HOMUHAIIHIA.
OHM npeacTaBiIsIoT COO0N NEeKIapalMio S3bIKOBOI U CBSI3aHHOW C HEH KyJb-
TypHO! UIEHTUYHOCTH, B JAHHOM Cllyyae — JIOKalIbHOM. OHa yacTo 3agaercs
yepes NpakTHKy paziuuenus (distinction — Bucholtz, Hall 2004): cBoe onpeie-
JsleTcs 4epe3 He-CBoe. XOTs 3TH BBICKA3bIBAHHS MOTYT UMETh CBOOOAHYIO (hop-
MY, X CTPYKTypa 00yCJIOBJICHA LIEJIbIO BBICKa3bIBaHUS — Ha3BaTh CBOM SI3bIK,
YTO NPEAOIpeIeNsIeT X OJHOTHITHOCTh y YIEHOB PAa3HBIX COOOIIECTB (TaKo-
TO posia KOMMYHUKATHBHOM LIEITH 110 OTIPE/ICJICHUIO COOTBETCTBYET KOHEUHBIH
Ha0Op BO3MOXKHBIX BBICKA3bIBAHHUM: «51 TOBOPIO Ha SI3bIKE X», «MOH S3BIK —
X» # moA.). DTo mpuAacT UM BUA (GOpPMYIIBI, XOTS OHU M BO3HHUKAIOT ad hoc:

(1) EM: I mi dojde tua eden od Skopja, eden maz, mlad bje <...> i bje na porti,
ustana, i mi reée toj: “Zborvi§ makedonski ti?” — “Nje, jeskaj zborvam ka-
jnas, ne zborvam makedonski”, mu rekoj jeskaj. “So esti kajnas?” — “Ka-
jnas esti jezik” <...>. I reCe: “Ti mor, ti nesi bobostjenka, ti nesi albanska, ti
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esi makedonska”. — “Nje, jeskaj nesam makedonska, jesam albanska, toko
origjinata nada esti bulgaro-slave, nje makedonski, bulgaro-slave”. — “Nje,
zborvas janglas”. — “Nje, ne zborvam janglas jeskaj”. — “A kombésijata?” —

“Kombésijata albanska”.

‘U xo MHe mpuexaa ofuH MyxuuHa u3 Ckombe, Monofoi. 11 oH Beran
B IBepsax u crpocwi: “Tel roBopuis mo-makeqoncku?” — “Hert, s roBopro
Ha KaifHac, 5 He TOBOPIO Ha MaKeIOHCKOM, — OTBeTHIIA 5. — UTO Takoe Kaii-
Hac?” — “Kaiinac — 310 s136IK”. M oH ckazai: “Tel — He 000OIITEHKA, ThI
He anbanka, Thl — MakenoHka”. — “Her, 1 He MakeOHKa, 51 aJ0aHKa, TOIb-
KO Hallle TIPOMCXOXKJICHHE — OO0JIrapo-ClIaBsiHCKOe, HE MaKeIOHCKOE, a 00JI-
rapo-cinaBsinckoe”. — “Her, o1 ommbaemibes”. — “Her, s BoBce He ommba-

2

och”. — “A MO HaIMOHAIBLHOCTH Thl KT0?” — “Tlo HAI[MOHAJIBLHOCTH S aJl-
(IToneBbie Marepuaibl aBropa (IIMA) bo6omuma: 2010) 4.

EER]

OaHKa

3nech MH()OPMaHTKA SKCIUTUIIMTHO, Yepe3 HOMHHAIIUIO ONPENIEIISeT U S3bIK,
Ha KOTOPOM OHa TOBOPHT, U CBOIO HAITMOHAIBHYIO ITPUHAIIEKHOCTD. Takoro po-
Jla BBICKA3bIBAHWSI, C OJTHOW CTOPOHBI, JISKAT HA MIOBEPXHOCTH, HO C APYTOH —
4acTO CUTYaTHBHBI U HE MOTYT OBITh JOCTATOUHBIMHU JUIS CYXKIEHHHA O camo-
UACHTHU(DUKAIMH WICHTHYHOCTH UHTEpBbIoUpyeMbIx. Tak, korma B 2017 romy
sI IOCETHI Ty ke MH(DOPMAHTKY co cTyaeHTamu u3 JletHel mkonbl B KoHu-
11e, Cper KOTOPBIX OBLIT MaKEIOHEIl, OHA HECKOJIBKO pPa3 yTOUHWIIA, YTO SI3BIK,
Ha KOTOPOM TOBOPHIIH B ce€Jie, — MaKeIOHCKUI. DTO 3aTparuBaeT psiJi BOIPO-
COB, CBSI3aHHBIX C TMO3HIIMOHAJIBHOCTBIO: UISHTHUYHOCTh OJHOTO M3 MCCIEN0-
BaTesiell BIUSET HA TO, KaK JICKJIAPUPYIOT CBOKO MACHTHYHOCTh WH(POPMAHTBI.
OTMeTUM TaKXKe, 4To JUIs TAKOTO POojia BEICKa3bIBAHWH, KOHEYHO, CYIIIECTBEHHO
HAJIMYUE «4Yoico20» (BHEIIHETO 4YellOBEKa, MCCIIEI0BATENs ), TOCKOIbKY B TIO-
BCETHEBHOM KOMMYHHUKAIIMU MEKIY CE0UMU HEOOXOIMMOCTh B HA3bIBAHUH SI3bI-
Ka OOIIeHUs He BO3HMKaeT. Eciu e ero Hy»KHO Kak-T0 0003HAYHTh, TO 4aCTO
HCTIONB3YETCs HOMHHAIMS «HAII SI3BIK», «TOBOPUTH IMO-HAIIEMY» (3TO OUY€Hb

[Ipumep omyonukoBan B (Makapiies 2011), HO B TaHHOM ClTy4ae HAaC HHTEPECYeT He CO-
JiepyKaHKe TIpUMepa M ero CBsA3b ¢ WICHTHYHOCTBIO KOHKPETHOM TpyHmbl, a hopmyria
KaK MpUMep A3bIKOBON HOMUHAINH. JlaHHbIC HHPOPMAHTOB IPHUBOJATCS B KOHIIE CTa-
ThH. Bee mpumeps! pacumdpoBaHbl U EPeBEIeHbI MHOIO, B TpUMepax 13 boOomTHiist
yAapeHHe OTMEUEHO, €CIIM OHO MaJIaeT Ha JIF000it HHOI CIIOT, KpOMe TIPEeIIOCIIEHErO.
KypcHBOM OTMEUEHBI ClTydad MEpeKIIOueHHs Kojia Ha ajOaHCKU SI3bIK; THOPH/IHBIC
CITaBIHCKO-a0aHCKUe (POPMBI HE OTMEUYAIOTCSI.
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pacrpocTpaHeHHas HOMUHALMA Cpear ciiaBsiH Anbanuu, cp., Harp., HoBuk 2013
o T'onobopnae; Manranaxosa 2008 u Toruesa 2011 o Tope; k 3TOMYy ke aBTO-
HUM JUTS CJIABSHCKOTO JtnasiekTa bodomuiiel u J{peHoBbl — kajnas ‘kKak MbI’).

METAS3BIKOBOE BBICKA3BIBAHUE KAK ®OPMYJIbHBI HAPPATHB

B (Makapies 2017) s onucai ycToW4uBBIN (HOpMYITBHBIN HappaThB, KO-
TOPBINA CPOPMUPOBAJICS y OJHON M3 MOUX MOCTOSHHBIX HH(OPMAHTOK B OTBET
Ha TIOBTOPSIOIINECS BOIIPOCHI UCCIIEOBATENCH:

(2) EM: Seloto nase esti selo $o ima zborvano jeziko kajnas. (I) Ne se znje od
koga esti zborvan soj jezik. Ima mnogo-mnogo-mnogo vjekovi So esti zbor-
van. Seloto nag, 1’uditi ot seloto na ese so origina princovi. Aha, tua. (II) I
svjeto selo zborvjese kajnas. Jeziko na§ nesti ni bulgarski, ni makedonski,
toko esti kajnas. (Ia) Esti mnogo jezik vet. Ne se znje od koga vjekovi se
zborvi soj jézik. I nadvor 1’uditi ka zborvjeje “dobro utro”, “dobar den”, “do-
bar vecer”, “kaj osunajte”, “kaj odite”, “So rabotite”, (Ila) svjeto selo zbro-
vjeSe na jaziko kajnas. Sega zborve, ese malo, petmina esme nie So zbor-
vime soj jazik. Ime dojdeno tua mnogo I’udi, studjusi, Za do, $o da zborve i
da najde od koga se zborvi soj jazik. Imame zborvaj... toko neme izvadeno
njes, od koga se zborvi soj jazik. <..> 3

Daskala na kajnas nema pateno tua vo Bobostica. Jeziko esti naucen duke...
e... duke zborvjenje. Nje vo daskala. Nie piSan’e. A so garciti ima bandjeno
dvje daskale tua. Edna za Cupe i edna za djeca. I sija, i interesojve sija stu-
djusi vo, slavi So grjede, kaj gu mate nauceno jeziko bez pisan’e. E, zbor-
vjeme doma, u nas soj jezik se zborvjese. Otkoga se rodjese (III) ¢jendoto
i mu zborvjeje “dobredojde”, mu veljeje ¢jendotu ka se rodjese, mu veljeje
naSite babe, naSjete mame, “dobredojde”. “Miréseardhe”.

‘Harmre ceno — 9T0 ceso, KoTopoe rOBOPHMIIO Ha sI3bIKe KaliHac. HensBectHo,
C KaKoro BPEeMEHH TOBOPHJIM Ha ITOM si3bike. Ha HeM roBOpsIT MHOTO-MHOTO-
MHOTO BekoB. Harlre ceso, Jq1oau U3 HaIIero cena 1Mo MPOUCXOKACHHIO MPUH-
1sl. Ara, 31eck. U Bc€ cenro roBopriio Ha kaiiHac. Ham si3bIk He OOnrapCcKuid,
HE MaKe/JIOHCKHH, HO SI3bIK KaiiHac. DTO O4YeHb CTaphlil s3bIK. HenspecTHO,
C KaKuX BEKOB TOBOPST Ha 3TOM si3bIke. V Ha ynuile, KOTja JIOAU TOBOPHITH

[MpomymieHo OKOJIO MSATH MHUHYT: OJWH W3 MPUCYTCTBYIONINX IPEPHIBACT HApPaTHB
OInbIM BOIIPOCOM O BJIaxXax, 3a KOTOPEIM CIIEAYeT eIle HeCKOIBKO.
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“nobpoe ytpo”, “moOpeiii neHb”, “no0pbIi Beyep”, “Kak cnajnock”, “Kyna
uaete”, “kak femna”’, BCE€ cello TOBOPMIIO Ha si3bIke KaiHac. Celyac TOBOPSIT,
HX MaJjlo, Hac IATEPO, KOTOpPbIE TOBOPAT HA 3TOM s3bike. Crofa mpuesxano
MHOTO JTFO/IeH, UCClieoBaTeieil, YTOObI MOrOBOPUTh M BBISICHUTH, C KAaKOTO
BPEMEHH TOBOPST Ha 3TOM sI3bIKe. MBI TOBOPWIIN. .. HO OHH HE HAIILIH, C Ka-
KOTO BPEMEHH TOBOPST Ha ATOM SI3bIKE
Ikonel Ha kaliHac B boOormTuiie He ObLIO. SI3BIK YUMIIH, TOBOPS.
He B mkone. He uepe3 nucbmMo. A npu rpekax TyT ObLIO JIBE IIKOJBI.
OpHa s 1eBOYEK, OJHA JJIS MAJbUUKOB. VM 9TH, M 3TH HCClenoBaTenn
HMHTEPECOBAINCH, CIABSIHCKHUE, KOTOPbIE MPUE3KAIOT, «OTKyJa BBl BBIyUHIIN
SA3BIK 663 IIUCbMa». Hy, TOBOPUJIM AOMa, Yy HAaC Ha 3TOM SA3BIKE TOBOPHUIIN.
Korma poxxaacst peOeHOK, 1 My TOBOPHITH «JI00PO TT0XKaJIOBAThY, TOBOPHITH
PpeOeHKy, KOTIa OH POXKIaJics, FOBOPIIIN HaIlK 6a0yIIKH, HAILI MaMbl, «100p0
noxanoBatb». Miréseardhe ‘J100po noxanosars’ (andaHCK.)’
(3armck WM. Jlunpcrenra, 2014, boGomruiia).

@DopMyIBl «I3BIK KaifHAC UCIIONB3YETCSI B CEJIe C JaBHUX BPEMEH», «Ha
9TOM SI3BIKE TOBOPHJIM BCE JKUTEIM», «HA 3TOM SI3BIKE TOBOPWIINA POIUTEIU
C ISTbMI» BO3HHUKAIOT B JMasiorax MH(QOpMaHTa C Pa3HbIMU MCCIIeJOBATEISIMH
BHOBB M BHOBb (CM. OosbIiie mpuMepoB B Makapiies 2017). Ux coBOKyITHOCTh
MOXHO PacCMaTpHBaTh KaK yCTOWYMBBHIA HAPPATHB, MIEPUOIHMICCKH aKTyaH-
3UPYIOIIUICS B AUCKYpce HHPOpMaHTa. DTO KOMIUIEKCHAs (opMyia 0coboro
poza, KOTopas CyIIECTBYET Ha YPOBHE AUCKYPCa M PEATU3yETCs B BUE CEPHU
(opMyITBHBIX BBICKa3bIBaHUHA. Ee (QyHKIINS — B c)kaToM BHJE Iepenars WH-
(bopMaImro 0 s3bIKEe COO0IIeCTBa, BAXKHYIO TI0 MHCHUIO HH(POPMAHTA.

METASI3BIKOBOE KOMMEHTHPOBAHUE HA YPOBHE IPECYNIIO3ULIUN

BpIcKka3blBaHME MOXKET CONEPIKATh METaA3bIKOBOE KOMMEHTHPOBAHUE
U Ha YpOBHE MPECYIIIO3ULIUN:

(3) MM: A koja prava dobija devojka... Sta moZe da ¢ini odnosno devojka koja
dospeva za udaju? FR: Po. E... na srpski jezik. ED: Objasni mi na srpski jezik.
‘MM: Kakue npasa nory4aer AeByllIKa... To €CTb, UTO MOKET JIeaTh JAEBYILKa,
KoTOpast BcTymnaeT B Opaunblii Bo3pact? FR: [la. D, Ha cepOckom si3bike. ED:
00BSICHU MHE 3TO MO-CEPOCKH’.

(ITMA Pet-JIu6o¢ura 2013)
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B stom npumepe s 3a1at0 cepbaM-MycynbMaHaMm, repecesieHnam u3 Can-
Iokaka B o0macte @uepa B HOxHON AnGanun, BOIPOC U3 COMUOTHHTBUCTH-
yeckoro onpocHuka (IlnoraukoBa 1996). [loMrMo TOTO, 4YTO OHU HE OIO3HA-
I0T CTaHJAPTHBIA S3bIK — YTO OXKHMJIAEMO, MTOCKOJIBbKY OH HE Nperojpaercs
B IIKOJIE U OHHM HE UMEIOT C HUM INPSIMOTO KOHTAaKTa, — OTMETHM, 4TO aBTO-
HUM JUIS SI3bIKa OTHOCHTCSI HE K aCCEPIIHH, a K MPECYNIO3UINH, KaK 9acTh
obmiero 3HaHusA. [y Cy>)KaeHMI 0 caMOMICHTH(PHUKAINN HH(OPMAHTOB Ta-
KOW BHJ KOMMEHTHPOBaHUS 3HAYMTEIbHO OoJiee IMOKa3aTeleH, YeM Iepe-
YHCIICHHBIC BBIIIC.

METASI3bIKOBOE KOMMEHTUPOBAHUE OTJEJIbHBIX CJIOB
1 KOHCTPYKIUI

Merasi3bIKOBO€ KOMMEHTHPOBAHHE OT/CIBHBIX CJIOB M KOHCTPYKIHI Ya-
CTO OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 yCTOIUMBbIC BBIPAKEHHUS, KOTOPbIE MOXKHO pac-
CMaTpHBaTh KaK CaMOCTOSTENIbHbIE SA3BIKOBBIE eMUHUIBI. Kak Obuto ckazaHo
BBIIIIE, CUTYAIHsl OOIICHHS C HCCIIEI0BATENIEM BbIOMBACTCSI U3 TIOBCEIHEBHBIX
npakTuk uHGopMaHTOB. To, YTO B IIEHTPE HAIIEro OOIICHHs HAXOAUTCS UX
sI3bIK (KaK BBl Ha3bIBaeTe 3TO? Kak BBl ToBOpUTE 00 3TOM?), 00yCIOBIUBAET
Oonblree BHUMaHHE K HCIIONB3YEMOMY SI3BIKY M HEOOXOIMMOCTh KOMMEHTH-
poBaTh T€ WIIM MHBIE SIBICHUS, KOTOPhIE IIPH Pa3roBOpe C YICHAMH CBOETO
coo0IecTBa B KOMMEHTHPOBAHNH HE HyXIatoTcsl. [IpormutiocTpupyro camblii
pacnpocTpaHeHHbIH MapKep — «TaK MbI 3TO roBOprUM». OOBIYHO OH COITyT-
CTBYET JIByM Pa3HOBHIHOCTSIM CJIOB U TPETIOKCHHUIA.

JIn6o 3TO AMANEKTHOE CIIOBO, KOTOPOIo, KaK MH(POPMAHT Hpe/roaraert,
HCCIIeIoBaTeNb HE 3HAeT:

(4) MM: A $to stana tua? So imjese na glavata toj? RM: A-a, e skirsen. E skirSena
i e storena... copé-copé, nuk e di. Tralince-tralinCe, thérimé-thérimé. TralinCe
$o velime nie, pana ozdolu i mu vele tralince.

‘MM: A uto Tyt npousomio? Yro y Hero Obiio Ha rosnoBe? RM: A-a,
oH ciaomaH. OHa ciiomManach W MPEBPATHIIACK... copé-copé, nuk e di (“B
KyCo4KH, He 3Haw”). B kycouku, thérimé-thérimé (‘kycouku’). Kycouek,
KaK Mbl TOBOPHMM, OHA yIlaja BHM3 U 3TO Ha3blBaioT “kycouek” (IIMA
Hpenosa (Kopua) 2013).
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(5) SB: Kuceto gu ima kladeno glavata vo vazoto. Tashti, Cizmjete, ka mu ve-
lime nie, go ima, go ima vo glavata, a gore.

‘SB: Cobaka 3acyHyJia rofioBy B Bazy. Tashti (‘Teriepp’), caroru, Kak Mbl HX

Ha3bIBa€M, OHU y HEro Ha rojiose, BOT, HaBepxy (IIMA BoGowmrruma 2016).

JIubo »t0 anbanckoe ciioBo, 3auMcTBOBaHHOE ad hoc (Mim BocIpruHUMA-
€MO€e KaK 3aMMCTBOBAHHOEC) IS IIOHSATHH, JJIsI KOTOPBIX HH()OPMAHT HE 3HACT
WJIM HE TIOMHUT CJIaBSIHCKOM HOMHHAaAIIUH.

(6) EM: Kéta kané gjetur kétu né pyll ndonjé... e formojné veté ata né pyll. Ta-
shi, nie mu velime koga izljeze uli§c¢ata ot kof¢eko, mu velime “roiti bleta”.
‘EM: DTO OHM HaIUIM BOT 3/1€Ch, KAKOK-TO... U3 HUX CAMHX JIECC COCTOMT.
Teneps, MBI 9TO Ha3bIBaEM, KOTJIa BEUIETAIOT ITYETIBI M3 YIbsI, MBI 3TO Ha3bIBaeM

“raenbl cTainu pouthes (anbaHck.)’
(ITMA Bob6omrruua 2013).

(7) VM: E po, ka da veljam. Djali vajti, na... detjeto otide... NK: Pemé. VM:
Vo pema, taka mu velime nie.

‘VM: E po (‘ny’), Kak ckazarb... Djali vajti (‘“manpuuk momien’) Ha...
Manpuuk momedn... NK: Pemé (‘nepeBo’). VM: Ha nepeBo, Tak MbI 3TO
Ha3bIBaeM’

(TIMA penora (Kopua) 2016).

[To Moemy MHeHHIO, Ha ynoTpebieHne HHPOPMAHTOM MapKepa «Tak
MBI 3TO Ha3bIBa€M» BJIMSET MOS IMO3UIIMOHAIBLHOCTh U MO3UIIMOHAIBLHOCTH
uHpopmaHTa. Mbl 00a JBYS3bIUHBI U BJaJieeM Kak ajJOaHCKUM KOPYaHCKUM
WHTEPAMATICKTOM, TaK U CJIIAaBIHCKUAM auajekToM bobomruibl-/IpeHoBsl. MH-
(hopMaHT TIPOXOIMII CONMATHM3AIINI0 Ha 000MX MIHOMaX, Juajiekt bodoru-
116I-J{peHOBEI /7151 HETO SIBISETCS SPUTAKHBIM S3BIKOM. S BBIydHII 00a uauoma
BO B3pOCIIOM BO3pacTe, MpH 3TOM Ha aI0aHCKOM (B JJaHHOM cJly4ae Ha KOp4aH-
CKOM WHTEPAUAJIEKTE) 5 MOTY OCYIIECTBIIATh IMOJHOICHHYI0 KOMMYHHKAIIHIO
(XOTS s ¥ BOCIIPHHUMAIOCH KaK Uy>KOU TI0 PsITy TApaMETPOB), @ JUIS CIIABSHCKO-
ro JMaJiekTa MOM YpOBEHb BIaJICHHs ONPENENsIeTCs COUeTaHHEeM MacCUBHBIX
Y aKTUBHBIX YMEHUH (KpOME TOTO, B MOEM CJIy4dae CYIIeCTBYeT HHTep(epeHIINs
C IPYTUMU JUAIIEKTAMH U CTAHIAPTHBIMH HIMOMaMH, TTPEK/IE BCETO CO CTaH-
JIAPTHBIM MaKeIOHCKUM). M3 3TOrO cliemyeT, uTo, KOT/ia s UTPard aKTUBHYIO
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pOJIb B KOMMYHUKAIIMH, S HE BCEI/a CIEAYI0 HOpMe auaiekra (IycTh U Ba-
PHATHBHOM B pedyn caMoro MH(OPMAHTA), U B PSAC CIydyacB MHE IPUXOAUT-
cst pOPMYITUPOBATE CBOHM BOIIPOCHI Ha AOaHCKOM si3bIke. C pyToil CTOPOHHI,
APUTAKHBIN TUANCKT UIT HHPOPMAHTa OOBIYHO UMEET CHMBOJIMUYECKYIO [ICH-
HOCTb, HO HE NPEJCTaBIIAET COO0M Cpe/iCTBa MOTHOLIEHHOTO OOICHHUS KaK MH-
HUMYM B TCUCHUEC IMOCICIHUX HECKOJIbKUX HCCHTHHGTHﬁ, a UHOTaa U C ICT-
CTBa WJIM PaHHEH IOHOCTH.

B 9100 cutyanum koMmneTeHIMH UHPOPMaHTa U UCCIIEAOBATENs Mepece-
KaloTCsl, HO OCTAeTCs 3HAUUTEIbHAs 30Ha HENIEPECEUCHUs

Wnn. 1. SI3pIkOBBIE KOMITETEHIIMH MCCIEA0BATENs 1 HHPOpMaHTa

JleBbIii KPYT CXEMaTUYECKH U300paxacT SI3bIKOBBIC KOMIICTCHIIUH HHPOP-
MaHTa, MPaBblii KPyr — HCCieaoBaTens. BepxHss 4acTh KPyroB OTHOCHUTCS
K KOMITIETEHIIHSAM B 00J1acTh adaHckoro s3bika (1, 3, 5), a HwkHssA (2, 4, 6) —
B obmactu KaitHac. COOTBETCTBEHHO, 30Ha | OTHOCHTCS K TEPECEKAIOIINMCS
KOMIETEHILIMAM B 00J1aCTH aj0aHCKOTO SI3bIKa, @ 30HA 2 — K TePeCeKaloIIMMCS
KOMIIETEHIIMSAM B 001acTH KaifHac. 30HbI 3 U 4 — KOMIIETEHIIMU UH(OpMaHTa
B oOJyacTu ajbaHCKOTO U KaliHaC (BO3MOXKHO, IPYTUX CIABSHCKUX SI3BIKOB U JH-
QJIEKTOB). 30HBI 5 U 6 — KOMIICTCHITIH UCCIIEIOBATEIISI B 00JACTH AII0aHCKOTO
u kaiiHac. [TockonabKy Bce HOCUTENU JUAIEKTa SIBISIOTCS SPUTAKHBIMU FOBOPSI-
IIMMH, B PsAJIC CITy4aeB UCCIIE0BATENb MOXKET ObITh 00Jiee KOMITIETCHTHBIM (Ha-
puUMep, Koraa HHPOPMAHT HE MOJKET BCIIOMHHUTD CJIOBO M3 JIEKCHKOHA THAJICK-
Ta, U3BECTHOE UCCIIEOBATEINI0 OT APYTUX UH(POPMAHTOB HJIM U3 MMCHbMEHHBIX
HCTOYHHKOB, CM. IpUMepbI 8 1 9). O4eBHIHO, YTO CYIIIECTBOBAHKE 30HBI O MH-
(hopMaHTOM MOKET HE 0CO3HABAThCs. OTHOCUTETBHBIN MacIITad 30H YCIIOBHBIM.
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Kak kaxercsi, MapKep «Tak MbI 3TO Ha3bIBAEM» CHTHAIHM3HUPYET CICIYIO-
niee: nH(GOPMAHT MPEJNOIaraeT, YTo I3bIKOBOM 3HAK (OOBIYHO JIEKCHUYESCKHUH)
B cpepe ACHUCTBHUS ATOTO MapKepa He MPUHAIICKHUT 00IacTH O0IIero 3HAHUS
IIMAJICKTa, TO €CTh 30HE 2 Ha WILTIOCTPAINH. VIHBIMU CIIOBaMU, TOT SI3BIKOBOU
3HAK WK SBISCTCS anbanckuM (30HbI | 1 3) 6, unu sBisieTes cneruduuecKum
JUISL KaifHaC SIBIICHHEM M HEW3BECTEH MCCIeNoBaTelto (30Ha 4).

B acrmexre ckazaHHOTO Cilydad, HIUTIOCTPUpPYEMBIe puMepoM (8), mMo-
TYT BBI3BIBATh BOMPOC: 3a4eM MapKep «MbI TaK 3TO HA3bIBACM» HCIIOIB3YETCs
IpU HECOMHEHHO CJIaBSIHCKOM CIIOBE “Zaba.

(8) SB: Tua esti ena ¢endo i ena komn... kush éshté... MM: Kuce. SB: Kuce.
MM: Dobre. So &ine tie? So ¢ine siez? SB: Pule? Soz, nie mu velime Zaba,
esti vo vazo, ne gledam dobre.

‘SB: TyT MaJIBuuK ¥ OftHA... kush éshté (‘kro 310”)? MM: Cobaka. SB: Cobaxa.
MM: Xopomwo. Yto onu aenaror? Uro onu aenarotr? SB: Cmorpar? Otor,
MbI €ro Ha3bIBaeM ‘>kaba”, B Base, s mioxo Buwxky’ (IIMA Bbobomrruna 2016).

B xauecTBe OCHOBaHUS AJISI MHTEPIPETALUY sl IPUBEAY (PparMeHT pasro-
BOpa C APYrUM HH(POPMAHTOM:

(9) RM: Tua e eno kuce. Malecko. Ima usiti goljemi i nodzjete. I eno detjeto tua.
Doma ese. Noca. Zar eje... oti eje tua... nema salce i eje mesecinata. Ne znam
ka mu vele tua Sto spi soj. Tua §to e? Eje ena... MM: Vesh, veshje. MMh:
Rroba e. 3naere nmu ro Ha Kaiinac? Eif TakoBa, kakto € Mmoeto. RM: Ne znam.
MM: Dobro. I toa — bretkosa. RM: Ne go znjem, ne go znjem, zaboravi to.
MM: Dobro. RM: Carv eje, kribé? MM: Ne, ne e ¢arv. RM: Zmija eje gja-
rpér, zmija. Bretkosa ne znem. MMh: E taka ckaua. MM: I jede muvi, jede
molci. RM: Muva nema tua. MM: Ne, taa jede. Taa moze da pojede muva.
MMh: U cnen abxa mpanuky u3anzar. MM: Sedi vo blato. Znaete, na alban-
ski znaete. RM: Bretkosa go znjém je. Po albanski (g)o znjém. Toko ka mu
vele po jazikot nas ne go znjem. Go znjem je $Co saz je muve, pie: “Go-go-
g0”. MMh: A “ka6a” aysamu ju cre? RM: S¢o? MMh: JKa6a. RM: Zhabé.
Zaba e po al’banski. Zhabé e bretkosé. Po albanski e. MM: Dobro. RM: Ma

W, BO3MOXKHO, Oy/ieT OMo3HaH KakK TaKOBOW MCCIIEJOBATENIEM, TIOCKOJIbKY COOTHOIIE-
HUe 30H | u 3 nHPOpPMaHTy HEM3BECTHO.
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na esce eno vele zhabarogké. MMh: Koii Buka? RM: Zhaba té vogla, zha-
barogké. A zhaba <...> mu vele lopatka. Ot ese sie. MM: Dobro. Da vidime
Sto ima drugo.

‘RM: Tyt cobaka. Manenbkas. Y Hee Ooibllie yIId U janbl. 1 Manpauk
TyT. OHK noma. Houb. Pa3Be 3T0... MOTOMY 4TO TYT... HET COJIHIIA U €CTh
nyna. He 3Hato, kak Ha3pIBaIOT TO, TA€ OH COUT. TyT uto? DT10... MM:!
(anbanckwuit:) Onexaa. MMh: Rroba ‘onexna’. Bel 3HaeTe 3T0 Ha KaiiHAc?
Bor Takas, kak y meHsa. RM: He 3natro. MM: Xopomuo. A 3to — bretkosa
(‘narymka’). RM: Sl He 3Hato, st He 3Hato, 51 3a0bu1. MM: Xopomro. RM: Oto
4epBsik, kribé (‘uepBsik’)? MM: Hert, ato He uepBsik. RM: 3mes 310 gjarpér
(“3mes’), 3mest. Kak Oynet bretkosa (‘nsrymka’), st He 3Har0. MMh: Ona BOT
Tak npeiraeT. MM: 1 ect Myx, HacekoMbIx. RM: 3xeck myx HeT. MM: Her,
oHa ect. OHa MoxeT checTh Myxy. MMh: Tlocne nox/s elie MaleHbKUE
takue Bbute3atoT. MM: Ona B 6onote cuauT. 3HaeTe, Ha al0aHCKOM BBI
3naere. RM: Uro takoe bretkosa (‘nsrymka’), s 3naro. Ha anGanckom st 510
3Hat0. Ho xak 3TO roBopsAT Ha HalleM sI3bIKe, S He 3Halo. S| 3Ha10, 4TO OHA
ect Myx, ropoput: “Kpa-kBa-kBa”». MMh: A cioBo “xaba” Bel xorna-
HuOynp cuprmanu? RM: Uro? MMh: “XKa6a”. RM: Zhabé (‘narymka’).
Zaba — 310 no-an6ancku. Zhabé (‘narymxa’) 9to bretkosé (‘narymka’).
D10 no-anbancku. MM: Xopomro. RM: U erie onHo Ha3bIBalOT zhabarogké
(‘msrymonok’). MMh: Kro naseiBaet? RM: Zhaba té vogla (‘manenbkue
narymku’), zhabarogké (‘narymonok’). A naryuex <...> Ha3bIBaIOT [opat-
ka (‘ronmoBactuku’). [Totomy uto BoT oHu. MM: Xopomo. [TocmoTpum,
yto eme ecth’ (IIMA Jlpenosa (Kopua) 2016).

CioBo ‘zaba, siBistromneecs CIIaBSHCKAM 3aMMCTBOBAHHEM B ajJI0aHCKOM
| CyllecTByIolIee W B KaiiHac («Ziba, grenouilley — Mazon 1936: 455),
HE OCO3HAETCs KaK CBOE U MO3TOMY BKIIOYACTCs B Kareropuio ad hoc 3amm-
CTBOBAHHU, KOTOPOE MTOMEYACTCSI MAPKEPOM «MbI TaK 3TO HA3bIBACM.

[lepeuricieHHbIE BUIBI MAPKEPOB, HAPSIY ¢ COOCTBEHHO METAasS3bIKOBBIM
KOMMEHTHPOBaHHEM Ha YPOBHE TEMbl BHICKA3bIBAHUS, UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO
POJb B BBICTPAMBAaHUU JIUCKYpCa CIIaBsiH AJIOaHHH B TUAJIOTE C HCCIIE0BaTe-
nsMu. [Ipy MX TOMOIIM TOBOPSIIINN 3asBISICT 00 HICHTHYHOCTH CBOCH TpyTI-
bl (mpumepsl 1-3). Kpome Toro, ¢ uX MOMOIIBI0 aKTyallu3upyeTCs BHEIITHUN
cTaryc cobeceqHuKa-uccieaoBareis (mpumepst 4-9).
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METASPRACHLICHE KOMMENTIERUNG IN DER SLAVISCHEN REDE IN ALBANIEN
ZUSAMMENFASSUNG: In diesem Artikel werden folgende Arten des metasp-
rachlichen Kommentierens in der slavischen Rede in Albanien untersucht:
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Sprachbezeichnungen, komplexe narrativ-strukturierende Formeln, sprachli-
che Présuppositionen, metasprachliche Markierung von einzelnen Woértern und
Konstruktionen, die durch die gemeinsamen/unterschiedlichen Sprachkompe-
tenzen des Sprechers und des Interviewers bedingt sind.
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